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    EN INTRODUKTION


    Det er lige så svært at vælge en favoritmytologi, som det er at vælge en favoritret (nogle aftener vil man gerne have thai, nogle aftener sushi og atter andre aftener har man lyst til de hjemmelavede retter, man voksede op med). Men hvis jeg skulle udpege en favorit, ville det nok blive den nordiske mytologi.


    Mit første møde med Asgård og dets indbyggere fandt sted, da jeg som dreng – jeg har ikke været mere end syv år – læste om Mighty Thor i de amerikanske tegneserier tegnet af Jack Kirby med plots af Kirby og Stan Lee og historier af Stan Lees bror Larry Lieber. Kirbys Thor var stor og mægtig og så godt ud, hans Asgård var en tårnhøj science fiction-by med monumentale og ildevarslende bygninger, hans Odin var vis og ophøjet, hans Loke et hånligt væsen med horn på hjelmen kun ude på at gøre fortræd. Jeg elskede Kirbys lyshårede, hammersvingende Thor, og jeg ville vide mere om ham.


    Jeg lånte et eksemplar af Myths of the Norsemen af Roger Lancelyn Green og læste og genlæste den med begejstring og forundring: I hans udgave var Asgård ikke længere en Kirbysk Fremtidsby, men derimod en vikingehal og en klynge bygninger på den frosne ødemark; Alfader Odin var ikke længere ædel, vis og opfarende, derimod var han indsigstfuld, uudgrundelig og farlig; Thor var lige så stærk som tegneseriens Mighty Thor, hans hammer var lige så mægtig, men han var ... ja, ærlig talt ikke ligefrem den kløgtigste af guderne; og Loke var ikke ond, selv om han bestemt heller ikke kæmpede for det gode. Loke var ... kompliceret.


    Desuden lærte jeg, at de nordiske guder havde deres egen dommedag: Ragnarok, gudernes tusmørke, enden på det hele. Guderne skulle kæmpe imod jætterne, og de ville alle dø.


    Havde Ragnarok allerede fundet sted? Eller ville det komme engang? Jeg vidste det ikke dengang. Jeg er stadig ikke sikker.


    Det, at verden og historien slutter, og måden alting ender og bliver genfødt på, gjorde guderne og jætterne og alle de andre til tragiske helte og tragiske skurke. Ragnarok gjorde, at jeg ikke kunne slippe den nordiske verden, den forblev på en underlig måde vedkommende, hvor andre mere veldokumenterede mytologier føltes daterede, som om de hørte fortiden til.


    De nordiske myter er historier fra et koldt sted med lange, lange vinternætter og endeløse sommerdage, myter fra et folk, der ikke helt stolede på eller kunne lide deres guder, selv om de respekterede og frygtede dem. Så vidt vi ved, kom Asgårds guder fra Tyskland og spredtes op i Skandinavien og derfra ud til de dele af verden, der blev domineret af vikingerne – til Orkney og Skotland, Irland og det nordlige England – hvor erobrerne efterlod steder med navne efter Thor og Odin. Guderne har givet navne til vores ugedage. Man finder den enhåndede Tyr (Odins søn), Odin, Thor og Frigg, gudernes dronning, i henholdsvis tirsdag, onsdag, torsdag og fredag.


    Vi kan finde spor af ældre myter og ældre religioner i krigen og våbenhvilen mellem vanerne og aserne. Vanerne lader til at have været frugtbarhedsguder, brødre og søstre, mindre krigeriske, men måske ikke mindre farlige end aserne.


    Det er sandsynligt, eller i hvert fald en brugbar hypotese, at der var stammer af folk, som tilbad vanerne, og andre stammer, som tilbad aserne, og at asedyrkerne invaderede vanedyrkernes områder, og at der blev indgået kompromiser og tilpasninger. Nogle af vanerne, såsom søsteren og broren Freja og Frej, lever i Asgård sammen med aserne. Historie og religion og myter smelter sammen, og vi forundres og forestiller os og gætter som detektiver, der skal rekonstruere detaljer i en for længst glemt forbrydelse.


    Der er så mange nordiske myter, vi ikke kender, så meget, vi ikke ved. Alt hvad vi har, er nogle myter, der er overleveret til os i form af sagn og kvad, i genfortællinger, i digte og historier. De blev nedskrevet, da kristendommen allerede havde fortrængt dyrkelsen af de nordiske guder, og nogle af de historier, vi kender, har vi, fordi folk var bekymrede for, at hvis historierne ikke blev bevaret, så ville kenningerne – de faste metaforer med henvisninger til bestemte myter, som digterne brugte – blive uforståelige; Frejas tårer var for eksempel en poetisk måde at sige “guld”. I nogle historier bliver de nordiske guder beskrevet som mænd eller konger eller helte fra gamle dage, så historierne kunne fortælles i en kristen verden. Nogle historier og digte fortæller om andre historier eller hentyder til andre historier, som vi simpelthen ikke længere kender.


    Det er lidt, som hvis de eneste historier om de græske og romerske guder og halvguder, der havde overlevet, var dem om Theseus’ og Herakles’ gerninger.


    Vi har mistet så meget.


    Der er mange nordiske gudinder. Vi kender deres navne og nogle af deres egenskaber og kræfter, men historierne, myterne og ritualerne er ikke overleveret til os. Jeg ville ønske, at jeg kunne genfortælle historien om Eir, for hun var gudernes læge, om Lofn, trøsteren, den nordiske gud for ægteskaber, eller om Sjofn, en kærlighedsgudinde. For ikke at glemme Vør, gudinde for visdom. Jeg kan forestille mig historier, men jeg kan ikke fortælle deres historier. De er tabt eller begravet eller glemt.


    Jeg har forsøgt, så godt jeg kunne, at genfortælle disse myter og historier så korrekt, som jeg kunne og så interessant, som jeg var i stand til.


    Nogle gange modsiger detaljer i historierne hinanden. Men jeg håber, at de tegner et billede af en verden og en tid. Mens jeg genfortalte disse historier, forsøgte jeg at forestille mig selv for længe siden i de egne, hvor disse historier blev fortalt for første gang, måske i løbet af de lange vinternætter under nordlysets skær, eller ud på de små timer i midsommerens uendelige dagslys med et publikum, der ville vide, hvad Thor ellers bedrev, og hvad regnbuebroen var, og hvordan man skal leve sit liv, og hvor de dårlige digte kommer fra.


    Da jeg var færdig med historierne og læste dem i rækkefølge, var jeg overrasket over at opdage, at det føltes som en rejse fra isen og ilden, som verden begynder med, til isen og ilden, som ender verden. Undervejs møder vi mennesker, som vi ville genkende, hvis vi mødte dem i dag, folk som Loke og Thor og Odin, og folk, vi gerne vil vide så meget mere om (min favorit blandt disse er Angerbode, Lokes kone hos jætterne, der føder hans uhyrlige børn, og som vi møder som spøgelse efter Balders død).


    Jeg vovede ikke at gå tilbage til de genfortællere af de nordiske myter, som jeg havde elsket, og genlæse deres historier, folk som Roger Lancelyn Green og Kevin Crossley-Holland. I stedet brugte jeg min tid på de mange forskellige oversættelser af Snorri Sturlusons Edda og kvadene i Den poetiske Edda, nedfældet for over 900 år siden eller mere, og valgte og vragede og fandt ud af, hvilke historier jeg ville genfortælle, og hvordan jeg ville genfortælle dem, og blandede varianter af myterne fra sagaerne og fra kvadene. (Thors rejse til Hymer er for eksempel, på den måde jeg fortæller den her, en sammenblanding: Den begynder med Den poetiske Edda og tilføjer så detaljer fra Thors fisketur fra Snorris udgave.)


    Mit slidte eksemplar af A Dictionary of Northern Mythology af Rudolf Simek, oversat af Angela Hall, rådspurgte jeg hele tiden, den var uundværlig, øjenåbnende og informativ.


    Stor tak til min gamle ven Alisa Kwitney for hendes redaktionelle assistance. Hun var en fantastisk sparringspartner, ligefrem og altid med en holdning, hjælpsom, fornuftig og klog. Hun fik mig til at skrive bogen, først og fremmest ved hele tiden at ville læse den næste historie, og hun hjalp mig med at få tid til at skrive den. Jeg er utrolig taknemmelig for det. Tak til Stephanie Monteith, hvis falkeblik og viden om det nordiske fangede meget, jeg ellers ville have overset. Også tak til Amy Cherry hos Norton, som ved en frokost på min fødselsdag for otte år siden foreslog, at jeg skulle genfortælle nogle myter, og som alt taget i betragtning har været verdens mest tålmodige redaktør.


    Alle fejltagelser, forhastede konklusioner og besynderlige holdninger i denne bog er ene og alene mine, og jeg ønsker ikke, at nogen andre skal bebrejdes dem. Jeg håber, at jeg har genfortalt historierne loyalt, men også at der er begejstring og forundring i dem.


    Det er fornøjelsen ved myterne. Det sjove opstår, når man selv fortæller dem – noget jeg på det kraftigste vil opfordre jer, som læser dette, til at gøre. Læs historierne i bogen og gør dem til jeres egne, og fortæl så jeres venner en mørk og kold vinteraften eller en sommernat, hvor solen aldrig går ned, hvad der skete, da Thors hammer blev stjålet, eller hvordan Odin skaffede guderne skjaldemjøden ...


    Neil Gaiman


    Lisson Grove, London


    Maj 2016
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Mange guder og gudinder er navngivet i nordisk mytologi. I vil møde en del af dem på disse sider. De fleste af de historier, vi kender, drejer sig dog om to guder, Odin og hans søn Thor, samt Odins fostbroder, jættesønnen Loke, der bor blandt aserne i Asgård.
Odin
Den øverste og ældste af alle guderne er Odin.
Odin kender til mange hemmeligheder. Han gav sit øje i pant for at opnå visdom. Og ikke bare det, han ofrede sig til sig selv for at få magt og viden om runerne.
Han hang fra verdenstræet Yggdrasil, hang der i ni nætter.
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